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ES:	 Para resolver cualquier duda, visita: help.onspc.com

Teléfono: +34 944 58 01 78

EN:	 To resolve any queries, visit: help.onspc.com

PT:	 Para resolver qualquer dúvida, visite: help.onspc.com

Telefone: +351 308 805 245

FR:	 Pour résoudre tout doute, visitez: help.onspc.com

DE:	 Um Fragen zu beantworten, besuchen Sie: help.onspc.com

IT:	 Per risolvere qualsiasi dubbio, visita: help.onspc.com

TR:	 Şüphelerinize gereken cevapları help.onspc.com web 
sayfamızda bulabilirsiniz.

PL:	 Aby odpowiedzieć na wszelkie pytania, proszę odwiedzić 
stronę: help.onspc.com

ES	 ·	 Modo código QR: Abre la aplicación SPC_IoT. Activa el 
Bluetooth y el Wi-Fi en tu smartphone y concede los permisos 
correspondientes a la app. Haz clic en “Añadir dispositivo” 
o pulsa el icono “+” en la esquina superior derecha de la 
página. Después, selecciona dentro de “Cámaras” el modelo 
“Lares 2K 360” y sigue las indicaciones. Asegúrate de que el 
indicador parpadea o de que se escucha un tono de aviso; a 
continuación, pulsa “Siguiente”.

EN	 ·	 QR code way: Open SPC_IoT app. Turn on the Bluetooth and Wi-
Fi on your smartphone and grant the corresponding permission 
to the app. Click the “Add a device” or click “+” on the top right 
corner of the page. Then select in “Cameras” the model “Lares 2K 
360” and follow the indications. Make sure the indicator is flashing 
or a prompt tone is heard, the press “Next”.

PT	 ·	 Modo código QR: Abre a aplicação SPC_IoT. Ativa o Bluetooth 
e o Wi-Fi no teu smartphone e concede as permissões 
correspondentes à app. Clica em “Adicionar dispositivo” ou toca 
no “+” no canto superior direito da página. Depois, seleciona 
em “Câmera” o modelo “Lares 2K 360” e segue as indicações. 
Certifica-te de que o indicador está a piscar ou de que ouves um 
sinal sonoro e, em seguida, prime “Seguinte”.

FR	 ·	 Mode code QR: Ouvre l’application SPC_IoT. Active le Bluetooth 
et le Wi-Fi sur ton smartphone et accorde les autorisations 
correspondantes à l’application. Clique sur «Ajouter un appareil» 
ou sur le « + » dans le coin supérieur droit de la page. Sélectionne 
ensuite le modèle «Lares 2K 360» dans la section «Caméra» et 
suis les instructions. Assure-toi que le voyant clignote ou qu’un 
signal sonore retentit, puis appuie sur «Suivant».

DE	 ·	 QR-Code-Modus: Öffne die SPC_IoT App. Aktiviere Bluetooth 
und WLAN auf deinem Smartphone und erteile der App die 
entsprechenden Berechtigungen. Klicke auf „Gerät hinzufügen“ 
oder auf das „+“ oben rechts auf der Seite. Wähle dann unter 
„Kamera“ das Modell „Lares 2K 360“ aus und folge den 
Anweisungen. Vergewissere dich, dass die Anzeige blinkt oder 
ein Hinweiston zu hören ist, und drücke dann auf „Weiter“.
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ES	 ·	 Introduce el nombre de la red Wi-Fi y la contraseña, después 
haz clic en “Siguiente”. Escanea con la cámara el código QR 
que aparece en tu teléfono. Cuando escuches el tono de aviso, 
pulsa en “He escuchado el sonido”.

EN	 ·	 Enter Wi-Fi name and password, then click “Next”. Scan the QR 
Code on your phone with the camera. Heard a prompt tone, then 
press “I heard a prompt”.

PT	 ·	 Insere o nome do Wi-Fi e a palavra-passe e, depois, clica em 
“Seguinte”. Faz a leitura do código QR no teu telemóvel com a 
câmara. Quando ouvires o sinal sonoro, prime “Ouvi o sinal”.

FR	 ·	 Saisis le nom du Wi-Fi et le mot de passe, puis clique sur 
«Suivant». Scanne le code QR de ton téléphone avec la caméra. 
Une fois que tu as entendu la tonalité, appuie sobre «J’ai entendu 
la tonalité».

DE	 ·	 Gib den WLAN-Namen und das Passwort ein und klicke dann 
auf „Weiter“. Scanne den QR-Code auf deinem Handy mit der 
Kamera. Wenn du einen Signalton hörst, drücke auf „Signalton 
gehört“.

IT	 ·	 Inserisci il nome della rete Wi-Fi e la password, quindi clicca su 
“Avanti”. Inquadra con la telecamera il codice QR sul tuo telefono. 
Dopo aver ascoltato il segnale acustico, premi “Ho sentito il 
segnale”.
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IT	 ·	 Modalità codice QR: Apri l’app SPC_IoT. Attiva il Bluetooth e il Wi-
Fi sul tuo smartphone e concedi le relative autorizzazioni all’app. 
Fai clic su “Aggiungi dispositivo” o premi il simbolo “+” nell’angolo 
in alto a destra della pagina. Quindi, seleziona in “Telecamera” 
il modello “Lares 2K 360” e segui le istruzioni. Assicurati che 
l’indicatore lampeggi o che si senta un segnale acustico, quindi 
premi “Avanti”.



ES	 ·	 Descarga la App SPC IoT > Instálala > Crea tu cuenta > Inicia 
sesión.

EN	 ·	 Download the SPC IoT App > Install > Create account > Login.

PT	 ·	 Descarrega a App SPC IoT > Instala > Cria a tua conta > Login.

FR	 ·	 Téléchargez l’APP SPC IoT > Installez-la > Créez votre compte > 
Connexion.

DE	 ·	 SPC IoT App herunterladen > App installieren > Konto erstellen > 
Anmelden.

IT	 ·	 Scarica la APP SPC IoT > Installala > Crea il tuo account > 
Accedi.

1

ES	 ·	 Crea tu casa y añade las habitaciones.

EN	 ·	 Create your house and add the rooms.

PT	 ·	 Crie sua casa e adicione os quartos.

FR	 ·	 Créez votre maison et ajoutez les pièces.

DE	 ·	 Erstellen Sie Ihr Haus und fügen Sie die Räume hinzu.

IT	 ·	 Crea la tua casa e aggiungi le stanze.
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ES	 ·	 Conecta el cable USB en el puerto de alimentación (1) y comprueba 
que el led (3) se enciende. Si este no comienza a parpadear 
en rojo rápidamente, pulsa el botón de RESET (2) durante 
aproximadamente 5 segundos hasta escuchar un sonido.

EN	 ·	 Connect the USB cable to the power socket (1) and check that the 
led (3) lights up. If it does not start the flash quickly in red, press 
the RESET (2) button for around 5 seconds until you hear a sound.

PT	 ·	 Ligue o cabo USB na porta de alimentação (1) e verifique se 
o led (3) se liga. Se este não começar a piscar em vermelho 
rapidamente, pressione o botão de RESET (2) durante 
aproximadamente 5 segundos até ouvir um sinal sonoro.

FR	 ·	 Branchez le câble USB dans le port d’alimentation (1) et vérifiez 
que le voyant (3) s’allume. S’il ne se met pas à clignoter 
rapidement en rouge, appuyez sur le bouton RESET (2) pendant 
environ 5 secondes jusqu’à ce que vous entendiez un bip.

DE	 ·	 Verbinden Sie das USB-Kabel über den entsprechenden 
Anschluss (1) und überprüfen Sie, dass sich das LED-Licht (3) 
einschaltet. Wenn dieses nicht anfängt, schnell rot zu blinken, 
drücken Sie den Knopf RESET (2) etwa 5 Sekunden lang, bis Sie 
einen Signalton hören.

IT	 ·	 Connettere il cavo USB nella porta di alimentazione (1) e verificare 
che la spia a led (3) si accenda. Se la spia rossa non lampeggia 
rapidamente, premere il tasto di RESET (2) per circa 6 secondi 
finché si sente un suono.
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ES	 ·	 Forma rápida: Abre la aplicación SPC_IoT. Activa el Bluetooth 
y el Wi-Fi en tu smartphone y concede los permisos 
correspondientes a la aplicación. Haz clic en “Añadir un 
dispositivo”. Se buscará la cámara. Después, haz clic sobre ella.

EN	 ·	 Quickly way: Open SPC_IoT app. Turn on the Bluetooth and Wi-Fi 
on your smartphone and grant the corresponding permission to 
the app. Click the “Add a device”. The camera will be searched. 
Then click on it.

PT	 ·	 Forma rápida: Abre a aplicação SPC_IoT. Ativa o Bluetooth e o Wi-
Fi no teu smartphone e concede as permissões correspondentes 
à aplicação. Clica em “Adicionar um dispositivo”. A câmara será 
procurada. Depois, clica nela.

FR	 ·	 Mode rapide Ouvre l’application SPC_IoT. Active le Bluetooth 
et le Wi-Fi sur ton smartphone et accorde les autorisations 
correspondantes à l’application. Clique sur «Ajouter un appareil». 
La caméra sera recherchée. Ensuite, clique dessus.

DE	 ·	 Schneller Weg Öffne die SPC_IoT App. Aktiviere Bluetooth 
und WLAN auf deinem Smartphone und erteile der App die 
entsprechenden Berechtigungen. Klicke auf „Gerät hinzufügen“. 
Die Kamera wird gesucht. Klicke dann darauf.

IT	 ·	 Modalità rapida Apri l’app SPC_IoT. Attiva il Bluetooth e il Wi-Fi 
sul tuo smartphone e concedi le relative autorizzazioni all’app. 
Clicca su “Aggiungi un dispositivo”. Verrà avviata la ricerca della 
telecamera. Quindi, clicca su di essa.
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ES	 ·	 Introduce el nombre de la red Wi-Fi y la contraseña, después 
haz clic en “Siguiente”. Espera a que la cámara complete 
automáticamente la configuración de red.

EN	 ·	 Enter Wi-Fi name and password, then click “Next”. Wait for the 
camera to automatically complete network configuration.

PT	 ·	 Insere o nome do Wi-Fi e a palavra-passe e, depois, clica em 
“Seguinte”. Aguarda que a câmara complete automaticamente a 
configuração de rede.

FR	 ·	 Saisis le nom du Wi-Fi et le mot de passe, puis clique sur « 
Suivant ». Attends que la caméra termine automatiquement la 
configuration réseau.

DE	 ·	 Gib den WLAN-Namen und das Passwort ein und klicke dann 
auf „Weiter “. Warte, bis die Kamera die Netzwerkkonfiguration 
automatisch abgeschlossen hat.

IT	 ·	 Inserisci il nome della rete Wi-Fi e la password, quindi clicca su 
“Avanti”. Attendi che la telecamera completi automaticamente la 
configurazione di rete.
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